
MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO

SECRETARIA DE EDUCAÇÃO PROFISSIONAL E TECNOLÓGICA
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Plano e Relatório Semestral de Atividades Docentes: Planejamento 2021-1

Dados Cadastrais
Campus: Palhoça - Bilíngue

Nome: Saionara Figueiredo Santos

Siape: 2061941

Regime de trabalho: 40 horas DE

Efetivo: Sim

Afastamento: Não

Área principal de

atuação: 

TRADUÇÃO E INTERPRETAÇÃO

Titulação: Doutor

RESUMO  -  CH TOTAL: 40
Atividade CH Atividade CH
1. Atividades de

Ensino

24 4. Gestão e

Representação

12

2. Atividades de

Pesquisa

1 5. Atividades de

Capacitação

0

3. Atividades de

Extensão

3

1. Atividades de ensino

1.1 Aulas

Tipo de oferta Bolsa? Tipo de curso Curso Componente

curricular

Nova? Nº aulas Duração

(min)

CH

Periódica Não FIC Curso Técnico Integrado

de Tradução e

Interpretação de

Libras/Português

Práticas de Interpretação

Libras Português

Não 120 60 6

Periódica Não FIC Curso Técnico Integrado

de Tradução e

Interpretação de

Libras/Português

Interpretação em Eventos Não 80 60 4

Subtotal: 10.00

1.2 Atividades de organização de ensino

Atividade CH

Atividades de organização de ensino 10

Subtotal: 10.00

1.3 Atividades apoio ao ensino

Tipo Estudantes envolvidos CH

Atendimento extraclasse Quartas, de 12:00-13:00. 1

Orientação de trabalho de conclusão de curso (graduação,

especialização, mestrado, doutorado)

Maria - Pós em Ed. de Surdos

Renato - TPM

Francine - Pós em Trad./Inter.

Samuel - Pós em Trad./Inter.

2

Reuniões pedagógicas (área, curso, departamento) 1

Subtotal: 4.00

2. Atividades de Pesquisa

Atividade Título da pesquisa Aluno(s) Doc. aprovação CH
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Elaboração e submissão de projetos para

agências de fomento, para editais

internos e externos ou em parceria com

instituições externas

Trabalho em equipe na tradução de

poesias para a Libras: Como fazê-lo

em tempos de distanciamento social?

Mateus

Ana

1

Subtotal: 1.00

3. Atividades de Extensão

Atividade Título da extensão Aluno(s) Doc. aprovação CH

Elaboração e submissão de projetos e

programas para editais internos e

externos ou em parceria com instituições

externas - por projeto

Pílulas de poesia: um perfil no

instagram pra se ver literatura

traduzida para a Libras

Raffaela

Ana Natalila

Edital do campus 1

Elaboração e submissão de projetos e

programas para editais internos e

externos ou em parceria com instituições

externas - por projeto

Fazer Extensionista Louise

Snow (nome social)

Gracie

Edital PROEX

número 06/2021

2

Subtotal: 3.00

4. Atividades de Gestão e Representação

4.1 Gestão (não informado)

4.2 Designação

Portaria Designação CH

Portaria da Direção-Geral do Câmpus

Palhoça N° 131, de 17 de dezembro de

2019

Coordenadora da Especialização em Tradução e Interpretação de Libras 10

Portaria da Direção-Geral do Câmpus

Palhoça N° 54 de 18 de junho de 2020

Comissão de Direitos Humanos - Campus Palhoça Bilíngue 1

Memorando Eletrônico número 32/2021 NEABI - Núcleo de Estudos Afrobrasileiros e Indígenas 1

Subtotal: 12.00

4.3 Representação (não informado)

5. Capacitação (não informado)

PARECER CONCLUSIVO

Aprovado pela chefia em 12/07/2021 14:14:18
Avaliador: depe.phb - PSAD preenchido conforme orientações institucionais.

Informações sobre preenchimento do plano

Preenchimento inicial Última alteração

24/05/2021 15:19:44 24/05/2021 15:22:05
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